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الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ , الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ , تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ  

In the Name of Allah--azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah--azwj Lord--azwj of the Worlds, and Blessing be upon 

our Chief Muhammad--saww and his--saww Purified Progeny--asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَِْ عِيْنِالَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ   

Souls of the Deceased - Believers and Disbelievers 

Summary: 

We sometimes think about the departed souls of our loved ones, in particular their 
current state before the Day of Judgement. And we want to know where the souls of 
believers and disbelievers reside and how they are rewarded or punished. How are 
the body and soul separate, and where are they kept? How will they be rejoined to 
the bodies and rewarded or punished? The Ahadith below address these questions.  

Death of a believer: 

ِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِالْفُضَيْلِِعَنِْأَبِِحَِِْْ عْتُِأبَََِجَعْفَرٍِعِيَ قُولُِوَِمِنْهُ،ِعَنِِالْعِدَةِِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيََِدٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَلِيٍ  إِنَِآيةََِالْمُؤْمِنِِِِزَةَِقاَلَِسََِ
كَِهَيْئَةِِالدُّمُوعِِفَ يَكُونُِذَلِكَِخُرُوجَِنَ فْسِهِِوَجْهِهِِأَشَدَِمِنِْب َِِإِذَاِحَضَرَهُِالْمَوْتُِببَِيَاضِِ  يَاضِِلَوْنهِِِوَِيَ رْشَحُِجَبِينُهُِوَِيَسِيلُِمِنِْعَيْنَيْهِ

And from him, from the number, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin 
Al Fuzeyl, from Abu Hamza who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘A sign of the Momin is that when death presents him, 
his face brightens more intensely than the brightness of the complexion of his face, 
and his forehead sweats, and it flows from his eyes as if it is the tears, so that would 
be the exit of his soul.  

كَِمَاِتََْرجُُِنَ فْسُِالْبَعِيِرِ. كَِزَبَدِِالْبَعِيِرِأوَْ  وَِإِنَِالْكَافِرَِتََْرجُُِنَ فْسُهُِسَيْلًًِمِنِْشِدْقِهِ

‘‘And the Kafir, his self (soul) exits, and there flows from his mouth like foam of the 
camel, or just as the self (soul) of the camel exits.’’1 

عَِأبَََِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلًمِ(ِيَ قُولُِمِنْكُمِْوَِِِِمَُُمَدُِبْنُِيََْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسِنَانٍِعَنِْعَمَارِِبْنِِمَرْوَانَِقاَلَِحَدَثَنِِ مَنِْسََِ
 وَِقُ رةََِالْعَيْنِِإِلََِّأَنِْتَ بْلُغَِنَ فْسُهُِهَاهُنَاِوَِأوَْمَأَِبيَِدِهِِإِلََِحَلْقِهِِِِاللَِِّيُ قْبَلُِوَِلَكُمِْوَِاللَِِّيُ غْفَرُِإِنهَُِليَْسَِبَيْنَِأَحَدكُِمِْوَِبَيْنَِأَنِْيَ غْتَبِطَِوَِيَ رَىِالسُّرُورَِ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, from Ammar Bin 
Marwan who said,  

‘It was narrated to me by the one who heard Abu Abdullah-asws saying: ‘By Allah-azwj, 
there would be Acceptance from you, and by Allah-azwj there would be Forgiveness 
for you! There is nothing between one of you and his exultation (happiness), and him 
seeing the joy and the delight of his eyes, except the reaching of his soul to over 
here,’ and he-asws gestured with his-asws hand to his-asws throat. 

 
1 Bihar Al-Anwaar – V 58 The book of creation - Ch 42 H 26 
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كَِانَِذَلِكَِوَِاحْتُضِرَِحَضَرَهُِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِوَِعَلِيٌِّ)ِعليهِالسلًمِِ قاَلَِإِنهَُِإِذَا (ِوَِجَبْْئَيِلُِوَِمَلَكُِالْمَوْتِِ)ِعليهِِثَُُِ
كَِانَِيَُِبُّنَاِأهَْلَِالْبَيْتِِ فأََحِبَهُِوَِيَ قُولُِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِِِِالسلًمِ(ِفَ يَدْنوُِمِنْهُِعَلِيٌِّ)ِعليهِالسلًمِ(ِفَ يَقُولُِيََِرَسُولَِاللَِِّإِنَِهَذَا

ِالَلَِّوَِرَسُولَهُِوَِأهَْلَِبَ يْتِِرَسُولهِِِفأََحِبَهُِوَِيَ قُولُِجَبْْئَيِلُِ كَِانَِيَُِبُّ ِالَلَِّوَِرَسُولَهُِوَِأهَْلَِِِِِلِمَلَكِِالْمَوْتِِإِنَِهَذَا(ِيََِجَبْْئَيِلُِإِنَِهَذَا كَانَِيَُِبُّ
 بَ يْتِِرَسُولهِِِفأََحِبَهُِوَِارْفُقِْبِهِِِ

‘Then the Imam-asws said: ‘When it would be like that, and he is about to die, Rasool-
Allah-saww and Ali-asws and Jibraeel-as and the Angel of Death attend him, and Ali-asws 
would approach him, and he-asws would be saying: ‘O Rasool-Allah-saww! This one used 
to love us-asws, the People-asws of the Household, so love him.’ And Rasool-Allah-saww 
would be saying: ‘O Jibraeel-as! This one used to love Allah-azwj, and His-azwj Rasool-
saww, and the People-asws of the Household of His-azwj Rasool-saww, so love him.’ And 
Jibraeel-as would be saying to the Angel of Death: ‘This one used to love Allah-azwj, 
and His-azwj Rasool-saww and the People-asws of the Household of His-azwj Rasool-saww, so 
I-as love him and be kind with him.’  

نْ يَاِقاَلَِفَ يُوَفِ قُِفَ يَدْنوُِمِنْهُِمَلَكُِالْمَوْتِِفَ يَقُولُِيََِعَبْدَِاللَِِّأَخَذْتَِفَكَاكَِرَقَ بَتِكَِأَخَذْتَِأمََانَِبَ راَءَتِكَِتََسََِ هُِكْتَِبَِلْعِصْمَةِِالْكُبْْىَِفِِالْْيََاةِِالدُّ
ِبْنِِأَبِِطاَلِبٍِ)ِعليهِالسلًمِِ عَزَِوَِجَلَِفَ يَقُولُِنَ عَمِْفَ يَقُولُِوَِمَاِذَلِكَِفَ يَقُولُِوَلََّيةَُِعَلِيِ  كُِنْتَِتََْذَرهُُِفَ قَدِْالَلُِّ (ِفَ يَقُولُِصَدَقْتَِأمََاِالَذِي

ِوَِفاَطِمَةَِ)ِعليهاِِآمَنَكَِالَلُِّمِنْهُِوَِأمََاِالَذِيكُِنْتَِتَ رْجُوهُِفَ قَدِْأدَْركَْتَهُِأبَْشِرِْبَِلسَلَفِِالصَالِحِِمُراَفَ قَةِِرَسُِ ولِِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِوَِعَلِيٍ 
 السلًمِ(

‘‘The Angel of Death approaches him and says to him: ‘O servant of Allah-azwj! Did 
you take the redemption of your neck (from the Fire)? Did you take the deed of 
security of your freedom (from the Fire), attaching with the greatest immunity in the 
life of the world?’ Allah-azwj would Cause him to speak, and he would be saying, ‘Yes.’ 
He (the Angel of Death) would be saying: ‘And what is that?’ He (the deceased) 
would be saying, ‘The Wilayah of Ali-asws Bin Abu Talib-asws.’ He would be saying, ‘You 
have spoken the truth. As for that which you were cautious of, so Allah-azwj has 
Secured you from it, and as for that which you were wishing for, so will realise it. 
Receive glad tidings to be with the righteous ancestors as friends of Rasool-Allah-saww 
and Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws.’  

يَ نْزلُِِبِكَفَنِهِِمِنَِالْْنََةِِوَِحَنُوطِهِِمِنَِالْْنََةِِبِِسْكٍِأذَْف َِ ثَُُِ ِرَفِيقاًِ يَسُلُِّنَ فْسَهُِسَلًا يُكْسَىِِثَُُِ رَِفَ يُكَفَنُِبِذَلِكَِالْكَفَنِِوَِيََُنَطُِبِذَلِكَِالْْنَُوطِِثَُُِ
يُ فْسَحُِلهَُِعَنِْأمََامِهِِمَسِيرةََِِيْهِِمِنِْرَوْحِِحُلَةًِصَفْراَءَِمِنِْحُلَلِِالْْنََةِِفإَِذَاِوُضِعَِفِِقَبْْهِِِفتُِحَِلَهُِبََبٌِمِنِْأبَْ وَابِِالْْنََةِِيَدْخُلُِعَلَِ هَاِوَِرَيََْانِِاَِثَُُِ

ِغَيْرِِغَضْبَانَِِشَهْرٍِوَِعَنِْيََيِنِهِِوَِعَنِْيَسَارهِِِثَُُِيُ قَالُِلَهُِنََِْنَ وْمَةَِالْعَرُوسِِعَلَىِفِراَشِهَاِأبَْشِرِْبِرَوْحٍِوَِ  رَيََْانٍِوَِجَنَةِِنعَِيمٍِوَِرَبٍ 

‘‘Then, his soul would flow (out of his body) with a gentle flowing. Then they would 
descend with his shroud from the Paradise, and his embalming from the Paradise 
with the saffron musk, so he would be enshrouded with that shroud and embalmed 
with that embalming. Then he would be clothed with a yellow garment from the 
garments of the Paradise. (And) when he would be placed in his grave, a Door from 
the Doors of the Paradise would be opened up for him, and there would be entering 
upon him its breezes and its fragrances. Then (his grave) would be expanded for him, 
from ahead of him, a travel distance of a year, and from his right and from his left. 
Then it would be said to him: ‘Sleep the sleep of a newly wedded bride upon her 
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bed. Receive glad tidings with the breezes and the fragrances and a blissful garden 
and a Lord-azwj not being Angered.’ 

ثُِمَعَهُمِْفِِمَََالِسِهِمِْحَتََِّيَ قُومَِقاَئمُِنَاِأهَْلَِالْبَيْتِِثَُُِيَ زُورُِآلَِمَُُمَدٍِفِِجِنَانِِرَضْوَىِفَ يَأْكُلُِمَعَهُمِْمِنِْطعََامِهِمِْوَِيَشْرَبُِمِنِْشَراَبِِِمِْوَِيَ تَحَدَِ
 مَعَهُِيُ لَبُّونَِزُمَراًِزُمَراًِِفإَِذَاِقاَمَِقاَئمُِنَاِبَ عَثَهُمُِالَلُِّفأَقَْ بَلُواِ

‘‘Then he would be visiting the Progeny-asws of Muhammad-saww in Gardens of 
Pleasure, so he would eat with them-asws from their-asws meals, and drink from their-

asws drinks, and would be discussing with them-asws in their-asws gatherings until the 
rising of our-asws Qaim-asws of the People-asws of the Household. So, when our-asws 
Qaim-asws rises, Allah-azwj would Send for them, and they would meet up with him-asws 
exclaiming Talbiyya (Here I am, Here I am), in groups and groups.  

الْمَحَاضِيُرِوَِنََِ يَكُونوُنَِهَلَكَتِِ مَاِ الْمُحِلُّونَِوَِقلَِيلٌِ يَضْمَحِلُِّ الْمُبْطِلُونَِوَِ يَ رْتََبُِ أَجْلِِذَلِكَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّ)ِفَعِنْدَِذَلِكَِ مِنِْ الْمُقَربَوُنَِ اِ
ِ)ِعليهِالسلًمِ(ِأنَْتَِأَخِيِوَِمِيعَا  دُِمَاِبَ يْنِِوَِبَ يْنَكَِوَادِيِالسَلًَمِِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِلعَِلِيٍ 

‘‘Therefore, during that, the doubters would be invalidated, and destroyed by 
annihilation, and very few of the cautioning ones (of the appearance of Al-Qaim-asws) 
would perish, and the ones speaking of its nearness (of the appearance of Al-Qaim-

asws) would attain salvation. Because of that, Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: ‘You-asws 
are my-saww brother-asws, and an appointment between me-saww and you-asws is in 
‘Wady Al-Salam’ the Valley of Peace’   ...’’ (Hadith continues).  

Death of a non-believer: 

)ِعليهِالسلًمِ(ِوَِمَلَكُِالْمَوْتِِ)ِِِِقاَلَِوَِإِذَاِاحْتُضِرَِالْكَافِرُِحَضَرَهُِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِوَِعَلِيٌِّ)ِعليهِالسلًمِ(ِوَِجَبْْئَيِلُِ
كَِانَِيُ بْغِضُنَاِأهَْلَِالْبَيْتِِفأَبَْغِضْهُِوَِيَ قُولُِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِِعليهِالسلًمِ(ِفَ يَدْنوُِمِنْهُِعَلِيٌِّ)ِعليهِالسلًمِ(ِفَ يَقُولُِيََِرَسُولَِاللَِِّإِنَِهَِ ذَا

كَِانَِيُ بْغِضُِالَلَِّوَِرَسُولَهُِوَِأهَْلَِبَ يْتِِرَسُولهِِِفأَبَْغِضْهُِفَ يَقُولُِ كَِانَِيُ بْغِضُِالَلَِّوَِِِِعليهِوآلهِ(ِيََِجَبْْئَيِلُِإِنَِهَذَا جَبْْئَيِلُِيََِمَلَكَِالْمَوْتِِإِنَِهَذَا
 رَسُولَهُِوَِأهَْلَِبَ يْتِِرَسُولهِِِفأَبَْغِضْهُِوَِاعْنُفِْعَلَيْهِِ

When the infidel is near to dying, Rasool-Allah-saww and Ali-asws and Jibraeel-as and the 
Angel of Death come over to him. (Imam) Ali-asws approaches him and would be 
saying: ‘O Rasool-Allah-saww! This one used to hate the People-asws of the Household, 
so hate him.’ And Rasool-Allah-saww would be saying: ‘O Jibraeel-as! This one used to 
hate Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, and the People-asws of the Household of His-azwj 
Rasool-saww, so hate him.’ So, Jibraeel-as would be saying: ‘O Angel of Death! This is 
one who used to hate Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww and the People-asws of his-saww 
Household, so hate him and be fierce upon him. 

نْ يَاِفَ يَقُولُِلََِِّفَ يَدْنوُِمِنْهُِمَلَكُِالْمَوْتِِفَ يَقُولُِيََِعَبْدَِاللَِِّأَخَذْتَِفَكَاكَِرهَِانِكَِأَخَذْتَِأمََانَِبَ راَءَتِكَِتََسََِ كْتَِبَِلْعِصْمَةِِالْكُبْْىَِفِِالْْيََاةِِالدُّ
ِعَنِيفاًِثَُُِيُ وكَِ لُِبِرُوحِهِِِفَ يَقُولُِأبَْشِرِْيََِعَدُوَِاللَِِّبِسَخَطِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِوَِعَذَابِهِِوَِالنَارِِأمََاِالَذِيكُِنْتَِتََْذَرُِ هُِفَ قَدِْنَ زَلَِبِكَِثَُُِيَسُلُِّنَ فْسَهُِسَلًا

كُِلُّهُمِْيَ بْزُقُِفِِوَجْهِهِِوَِيَ تَأَذَىِبِرُوحِهِِفإَِذَاِوُضِعَِفِِقَبِِْْ  هِِفتُِحَِلَهُِبََبٌِمِنِْأبَْ وَابِِالنَارِِفَ يَدْخُلُِعَلَيْهِِمِنِْقَ يْحِهَاِوَِلََبَِهَاِ.ثَلًَثََاِئَةِِشَيْطاَنٍ

The Angel of Death approaches him and would be saying to him: ‘O servant of Allah-

azwj! Did you take the redemption of your neck (from the Fire)? Did you take the deed 
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of security of your freedom (from the Fire), attaching with the greatest immunity in 
the life of the world?’ He would say, ‘No.’ The (Angel of Death) would be saying, 
‘Receive the news, O enemy of Allah-azwj Mighty and Majestic, of His-azwj Punishment 
and the Fire. As for that which you were scared of, so it would descend unto you.’ 
Then his soul would flow (out from his body) with a rough flowing. Then three 
hundred devils would be allocated with him, all of them spitting in his face, and 
hurting his soul. So, when he is placed in his grave, a Door from the Doors of the Fire 
would be opened up for him, and there would enter upon him its pus and its 
flames.’2 

عَِأبَََِعَب ْدِِاللَِِّعالكافِِمَُُمَدُِبْنُِيََْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسِنَانٍِعَنِْ نِْسَ َِ بْضِِِِعَمَارِِبْنِِمَرْوَانَِعَم َ فَةِِق  َ ِطَوِي لٍِفِِص ِ ٍٍ دِي فِِح َ
ؤْمِنِِ راَبِِِِِ-رُوحِِالْم ُ نِْش َ مِْم  ِ رَبُِمَعَه  ُ امِهِمِْوَِيَش ْ نِْطعَ  َ مِْم  ِ لُِمَعَه  ُ وَىِفَ يَأْك ُ دٍِفِِجِن َ انِِرَض  ْ هِمِْق َ الَِثَُُِي   َزُورُِآلَِمَُُم َ مِْفِِمَََالِس  ِ دَثُِمَعَه  ُ مِْوَِيَ تَح  َ

 حَتََِّيَ قُومَِقاَئمُِنَاِأهَْلَِالْبَيْتِِ

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin 
Sinan, from Ammar Bin Marwan,  

‘From the one who heard Abu Abdullah-asws in a lengthy Hadith in describing the 
capture of the soul of a Momin. The Imam-asws said: ‘Then he will visit the Progeny-

asws of Muhammad-saww in the Gardens of pleasure. He would eat with them-asws from 
their-asws food, and drink with them-asws from their-asws drinks, and he will discuss with 
them-asws in their-asws gatherings until our-asws Qaim-ajfj of People-asws of the Household, 
rises. 

زُمَراًِ زُمَراًِ يُ لَبُّونَِ مَعَهُِ فأَقَْ بَلُواِ الَلُِّ بَ عَثَهُمُِ قاَئمُِنَاِ قاَمَِ هَلَكَتِِِِ-فإَِذَاِ يَكُونوُنَِ مَاِ قلَِيلٌِ وَِ الْمُحِلُّونَِ يَضْمَحِلُِّ وَِ الْمُبْطِلُونَِ يَ رْتََبُِ ذَلِكَِ فَعِنْدَِ
 يْنِِوَِبَ يْنَكَِوَادِيِالسَلًَمِِ.الْمَحَاضِيُرِوَِنََاِالْمُقَربَوُنَِمِنِْأَجْلِِذَلِكَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّصِلعَِلِيٍ ِعِأنَْتَِأَخِيِوَِمِيعَادُِمَاِب َِ

When our-asws Qaim-ajfj rises, Allah-azwj will Resurrect them (the Believers), and they 
will come with him-ajfj exclaiming Talbiya (at your-ajfj service) in groups and groups. 
During that, the falsifiers would become suspicious (and lost), and the cunning ones 
would perish, and (Believers) would be few among them. The hasty ones will be 
destroyed, and the ones not hastening would be saved. For that reason, Rasool-
Allah-saww said to Ali-asws: ‘You-asws are my-saww brother-asws and an appointment what is 
between me-saww and you-asws, Wady Al-Salam (the Valley of Peace)’3 

The soul will either be punished or rewarded prior to the resurrection 

ِبْنِِالْعَبَاسِِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِعَبْدِِالرَحَْْنِِعَنِْأَبِِالَْْسَنِِعِقاَلَِإِنَِا لَْْحْلًَمَِلََِْتَكُنِْفِيمَاِمَضَىِفِِأوََلِِالْْلَْقِِوَِإِنََّاَِبَ عْضُِأَصْحَابنَِاِعَنِْعَلِيِ 
ِرَسُولًَِّإِلََِأهَْلِِزَمَانهِِِفَِ ٍَ دَعَاهُمِْإِلََِعِبَادَةِِاللَِِّوَِطاَعَتِهِِفَ قَالُواِإِنِْفَ عَلْنَاِذَلِكَِحَدَثَتِْفَ قُلْتُِوَِمَاِالْعِلَةُِفِِذَلِكَِفَ قَالَِإِنَِالَلَِّعَزَِذكِْرهُُِبَ عَ

ِأدَْخَلَكُمُِالَلُِّالْْنََةَِوَِإِنِْعَصَيْتُمُونِِأدَْخَلَكُمُِالَلُِّالنَارَِفَ قَالُواِوَِمَاِفَمَاِلنََاِفَ وَِاللَِِّمَاِأنَْتَِبَِِكْثَرنََِِمَالًَِّوَِلََِّبِِعََز نََِِعَشِيرةًَِفَ قَالَِإِنِْأَطعَْتُمُونِِ
يْ نَاِأمَْوَاتَ نَاِصَارُواِعِظاَماًِوَِرفُاَتًَِفاَزْدَادُواِلَهُِتَكْذِيباًِوَِبهِِِالْْنََةُِوَِالناَرُِفَ وَصَفَِلََمُِْذَلِكَِفَ قَالُواِمَتََِّنَصِيُرِإِلََِذَلِكَِفَ قَالَِإِذَاِمِتُّمِْفَ قَالُواِلقََدِْرأََِ
ِعَلَيْكُمِْمِنِْذَلِكَِفَ قَالَِإِنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِأرَاَدَِأَنِْيََْتَجَِِِاسْتِخْفَافاًِفأََحْدَثَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِفِيهِمُِالَْْحْلًَمَِفأَتََ وْهُِفأََخْبَْوُهُِبِاَِرأََوْاِوَِمَاِأنَْكَرُوا

ِالْْبَْدَانُِبِِذََاِهَكَذَاِتَكُونُِأرَْوَاحُكُمِْإِذَاِمِتُّمِْوَِإِنِْبلُِيَتِْأبَْدَانُكُمِْتَصِيُرِالَْْرْوَاحُِإِلََِعِقَابٍِحَتََِّ ٍَ  تُ بْعَ

 
2 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 12 H 4 
3 Bihar Al Anwaar – V 53 The book of History – Imam Al-Mahdi-ajfj, Ch 29 H 113 



Souls of the Deceased - Believers and Disbelievers:   www.hubeali.com 

Page 7 of 18 

Certain persons of our people have narrated from Ali ibn al-’Abbas from Al-Hassan ibn ‘Abd Al-
Rahman who has narrated:  

Abu AI-Hassan-asws has said: ‘Dreams did not exist in the past, in the beginning of the 
creation.  It came into being later.’ The narrator asked, ‘What is the reason for that?’  

The Imam-asws said, ‘Allah-azwj sent a messenger to the people of his time and he-as 
called them to worship Allah-azwj.  They said: ‘If we worship Him-azwj what then we get 
for it? You do not have more wealth than we do and your tribe also is not stronger 
than our tribe.’ He-as said, ‘If you follow me Allah-azwj will Admit you in the Garden 
(Paradise) and if you disobey me-as Allah-azwj will Send you to the Fire.’   

They asked, ‘What are the Garden and the Fire?’ He-as explained it for them and they 
asked, ‘When will we go there?’ He-as said: ‘This will happen when you die.’  They 
said: ‘We see our dead people turn into bones and dust.’ They became worse in their 
rejecting and insults toward him-as, Allah-azwj then Enabled them to have dream. They 
came to him-as and informed him-as about what they had seen and what they did not 
know about it. He-as told them that Allah-azwj Wants to establish His-azwj Argument 
against you. This is how your spirits are. When you die, even though your bodies will 
decay, the spirits will face suffering until the bodies are raised (resurrection).’4 

What are the Glad Tidings (The Good News of being successful)? 

بْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْأَبِِأيَُّوبَِعَنِْأَبِِبَصِيٍرِعَنِِْمنتخبِالبصائرِسَعْدٌِعَنِْأَحَْْدَِوَِعَبْدِِاللَِِّابْنَِْمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِوَِابْنِِأَبِِالَْْطاَبِِعَنِِالَْْسَنِِِ
قاَلَِهُمُِالْْئَمَِةُِوَِيََْريِِِِِقالُواِرَب ُّنَاِالَلُِّثَُُِاسْتَقامُواِتَ تَنَزَلُِعَلَيْهِمُِالْمَلًئِكَةُِأَلََِّتََافُواِوَِلَِّتََْزَنوُاإِنَِالَذِينَِِِفِِقَ وْلِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِِِأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِ

كَِتَمَِحَدِيثنََاِعِنْدَِعَدُوِ نََِتَسْتَقْبِلُهُِالْمَلًَئِكَةُِ  ِبَِلْبُشْرَىِمِنَِاللَِِّبَِلْْنََةِِفِيمَنِِاسْتَقَامَِمِنِْشِيعَتِنَاِوَِسَلَمَِلَِْمْرنََِِوَ

(The book) ‘Muntakhab Al Basaair’ – Sa’ad, from Ahmad and Abdullah two sons of Mohammed Bin 
Isa, and Ibn Abu Al Khattab, from Al Hassan Bin Mahboub, from Abu Ayoub, from Abu Baseer,  

From Abu Abdullah-asws, regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
Surely, those who say, ‘Our Lord is Allah!,’ then they are steadfast, the Angels 
would descend unto them (saying): ‘Do not fear, and do not grieve, [41:30]; he-asws 
said: ‘They-asws are the Imams-asws, and it flows regarding ones from our-asws Shias who 
are steadfast and submit to our-asws commands, and conceal our-asws Ahadeeth in the 

presence of our-asws enemies, the Angels would welcome them with ‘ِِبَِلْْنََة مِنَِاللَِِّ  ’بَِلْبُشْرَىِ

the glad tidings from Allah-azwj with the Paradise. 

ينِِاسْتَقَامُواِوَِسَلَمُواِلَِْمْرِِ كَِانوُاِعَلَىِمِثْلِِمَاِأنَْ تُمِْعَلَيْهِِمِنَِالدِ  يَشُكُّواِِوَِقَدِْوَِاللَِِّمَضَىِأقَْ وَامٌ يذُِيعُوهُِعِنْدَِعَدُوِ نََِوَِلََِْ كَِتَمُواِحَدِيثنََاِوَِلََِْ نََِوَ
كَِمَاِشَكَكْتُمِْفاَسْتَقْبَلَتْهُمُِالْمَلًَئِكَةُِبَِلْبُشْرَىِمِنَِاللَِِّبَِلْْنََةِِ. ِفِيهِ

‘And by Allah-azwj, people have passed having been upon the like of what you (Shias) 
are upon, from the Religion. They were steadfast, and they submitted to our-asws 
commands, and concealed our-asws Ahadeeth, and did not broadcast these in the 

 
4 Al-Kafi, Vol. 8, H. 14505 
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presence of our-asws enemies, and did not doubt in it, just as you all are doubting, so 
the Angels received them with the glad tidings from Allah-azwj with the Paradise.’5 

The Paradise is guaranteed when one submits to Allah-azwj, His Prophet-saww and His 
Appointed Imams-asws, see for example: 

كُِنْتَِبَِللَِِِّ قاَلَِأبَوُِهَاشِمٍِفَ قُلْتُِفِِنَ فْسِيِاللَهُمَِاجْعَلْنِِفِِحِزْبِكَِوَِفِِزُمْرَتِكَِفأَقَْ بَلَِعَلَيَِ أبَوُِمَُُمَدٍِعِفَ قَالَِأنَْتَِفِِحِزْبِهِِوَِفِِزُمْرَتهِِِإِذْ
قاًِوَِلَِْوْليَِائهِِِعَارفِاًِوَِلََمُِْتََبِعاًِفأَبَْشِرِْثَُُِأبَْشِرْ.  مُؤْمِناًِوَِلرَِسُولهِِِمُصَدِ 

Abu Hashim said, ‘I said within myself, ‘O Allah-azwj! Make me to be in Your-azwj party 
and in Your-azwj group!’ (Imam) Abu Mohammed-asws (10th Imam) turned to me and 
said: ‘You-asws are already in His-azwj party and in His-azwj group, when you were a 
believer in Allah-azwj and a ratifier of His-azwj Rasool-saww, and a recogniser of His-azwj 

Guardians-asws, and a follower of theirs-asws. So, ‘ِْر رِْثَُُِأبَْش ِ  receive glad tidings! Then ’فأَبَْش ِ

receive glad tidings… (an extract)!’’ 6 

The accountability and the rewards 

عْتُِعَلِيَِبْنَِأَبِِطاَلِبٍِعِيَ قُول ِقاَلَِأبَََنٌِقاَلَِسُلَيْمٌِوَِسََِ

مَنِْ مِنْهُمِْ وَِ التَوْحِيدِِ وَِ قْ راَرِِ بَِلِْْ الْْنََةَِ يدُْخِلُهُِ وَِ لَهُِ يُ غْفَرُِ مَنِْ مِنْهُمِْ الْمُؤْمِنُونَِيََُاسَبُونَِ وَِ الْْنَْبِيَاءُِ وَِ الْمَلًَئِكَةُِ لَهُِ يَشْفَعُِ ثَُُِ النَارِِ يُ عَذَبُِفِِ ِ
قْ راَرِِوَِليَْسَتِِالْمَوَازيِنُِوَِالِْْسَابُِإِلََِّعَلَيْهِمِِْفَ يَخْرُجُونَِمِنَِالنَارِِوَِيَدْخُلُونَِالْْنََةَِفَ يُسَمَوْنَِفِيهَاِالْهنميونِ]الْْهََنَمِيِ ينَِ [ِمِنْهُمِْأَصْحَابُِالِْْ

وَِِِِبِغَيْرِِحِسابٍِِِ...ِِيَدْخُلُونَِالْْنََةَِ مُقِر يِنَِلََمُُِالْمُطِيعِيَنِلََمُِْلَِْنَِأوَْليَِاءَِاللَِِّالْعَارفِِيَنِلِلَِِّوَِلرَِسُولهِِِوَِالُْْجَةِِفِِأرَْضِهِِوَِشُهَدَاءَهُِعَلَىِخَلْقِهِِالِْ
الْمُنْذِريِنَِالْمُعَِ لََمُُِ ِِِِاندِِينَِ فَ هُمْ هَذَيْنِِ بَيْنَِ مَاِ أمََاِ وَِ بغَِيْرِِحِسَابٍِ الناَرَِ يَدْخُلُونَِ أعَْدَاءَِاللَِِّ الْمُنَاصِبِيَنِ ِأَصْحَابُِِِهُمِِِْوَِِِالناَسِِِِجُلُِالْمُكَابِريِنَِ

ِِِالشَفَاعَةِِِوَِِالِْْسَابِِِوَِِالْمَوَازيِنِِ

(Aban narrates that Sulaym said: I heard Ali-asws ibn Abi Talib-asws, say:) ‘They will be 
reckoned with. Among them will be the one for whom will be Forgiveness, and he 
will be Made to enter Paradise, due to their acceptance of the Oneness of Allah-azwj, 
and among them will be the one who will be Punished in the Fire; then there will be 
intercession for him from the Angels, and the Prophets-as and the Believers. They will 
be taken out of the Fire and will be made to enter Paradise. Therein they will be 
called Hell-dwellers, among whom will be people who accepted, and there is no 
Scale set up and the Reckoning except for them, because the friends of Allah-azwj, the 
ones who recognised Allah-azwj (A’arifeen), and friends of His-azwj Messenger-saww, and 
the Proofs-asws on His-azwj earth and witnesses over His-azwj creation, those who 
accepted them-asws and obeyed them-asws, will be entering the Paradise without 
reckoning.  

And the obstinate to whom the Warners (Prophets-as) warned, and the arrogant and 
the Naasibis, the enemies of Allah-azwj will be entering the Fire without Reckoning. 
But, as for those that are in between these, and they are most of the people, and 

 
5 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 13 H 5 
6 Bihar Al-Anwaar – V 50, The book of History – Al Hassan Bin Ali-asws, Ch 2 H 72 e 
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they are the people of the Scale, and the Reckoning, and the Intercession…’ (An 
extract).7 

In another Hadith,  

ِبْنِِمُوسَىِع مَامِِمَُُمَدِِبْنِِعَلِيِ   قُ نُوتُِالِْْ

وَِأيَدَْتَِاللَهُمَِالَذِينَِآمَنُواِلَقَدِْحَذَرْتَِاللَهُمَِعَذَابَكَِوَِبَ يَنْتَِنَكَالَكَِوَِوَعَدْتَِالْمُطِيعِيَنِإِحْسَانَكَِوَِقَدَمْتَِإلِيَْهِمِْبَِِ لنُّذُرِِفآَمَنَتِْطاَئفَِةٌِ
ِأوَْليَِائِكَِعَِ مَامِِالْمُنْتَظرَِِالْقَائمِِِبَِلْقِسْطِِتََبعِِيَنِِفأََصْبَحُواِظاهِريِنَِِلَىِعَدُوِ كَِوَِعَدُوِ  ِدَاعِيَنِوَِلِلِْْ  وَِإِلََِالَْْقِ 

(In the Qunut of Salat, Imam Mohammed-asws Ibn Ali-asws Ibn Musa-asws supplicates as:) 
‘O Allah-azwj! You-azwj have Warned of Your-azwj Punishment, and Clarified Your-azwj 
Torment, and Promised the obedient ones of Your-azwj Favours, and Advance to them 
with the vows. A group believed, and O Allah-azwj, You-azwj Aided those who believed 
against Your-azwj enemies and enemies of Your-azwj friends, for they (enemies) became 
prevalent (dominant), but they (believers) called to the truth and were followers of 
the awaited Imam-ajfj Al-Qaim-ajfj. 

دِِاللَهُمَِعَلَىِأعَْدَائِكَِوَِأعَْدَائهِِمِْنََرَكَِوَِعَذَابَكَِالَذِيِلََِّتَدْفَ عُهُِعَنِِالْقَوْمِِالظاَلِمِِ  ينَِوَِجَدِ 

‘And, O Allah-azwj, Renew Your-azwj Fire upon Your-azwj enemies and their (Your-azwj 
friends’) enemies, which You-azwj will not Avert from the wrongdoing people…’ (an 
extract)!8  

NB: The State of the body and soul after death; see a Hadith in the Appendix. 

Souls of believers gather and discuss among themselves in the world: 

ِقاَلَ: كَِأنَهَُِمُُاَطِبٌِلِْقَْ وَامٍِفَ قُمْتُِِِِوَِمِنْهُ،ِبِِِسْنَادِهِِعَنِْحَبَةَِالْعُرَنِ ِ بِقِيَامِهِِحَتََِِّخَرَجْتُِمَعَِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعِإِلََِالظهَْرِِفَ وَقَفَِبِوَادِيِالسَلًَمِ
 سْتُِحَتََِّمَلِلْتُِأعَْيَيْتُِثَُُِجَلَسْتُِحَتََِّمَلِلْتُِثَُُِقُمْتُِحَتََِّنََلَنِِمِثْلُِمَاِنََلَنِِأوََلًَِّثَُُِجَلَِ

And from him, by his chain from Habbat Al-Arny who said,  

‘I went out with Amir Al-Momineen-asws at noon (Al-Zuhar time). He-asws paused at 
Wady Al-Salaam (a graveyard). It was as if he-asws was addressing a people. I stood by 
at his-asws standing until I was tired, then I sat down until I became restless. Then I 
stood up until it affected me like what had affected me at first. Then I sat down until 
I was restless.  

ِقَدِْأَشْفَقْتُِعَلَيْكَِمِنِْطوُلِِالْقِيَامِِفَ راَحَةَِسَاعَةٍِثَُُِطرََحْتُِالر دَِاءَِليَِجْلِسَِعَلَيْهِِفَ قَاثَُُِقُمْتُِوَِجََعْتُِردَِائِيِفَ قُلْتُِيََِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِينَِ لَِلِِِإِن ِ
 يََِحَبَةُِإِنِْهُوَِإِلََِّمَُُادَثةَُِمُؤْمِنٍِأوَِْمُؤَانَسَتُهُِ

 
7 The Book Of Sulaym Bin Qays Al-Hilali, H. 7 
8 Bihar Al-Anwaar V 82 – The Book Salat  – Ch 55 H 1 
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‘Then I stood up and gathered my robe. I said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I am pitying 
upon you-asws from the length of the standing, so rest for a while.’ Then I dropped the 
robe in order to be seated upon it. He-asws said to me: ‘O Habbat! It is only my-asws 
talking to a Momin or socialising with him.’  

كُِشِفَِلَكَِلَرأَيَْ تَهُمِْحَلَقاًِحَلَقاًِمُُِِْقاَلَِ  تَبِيَنِيَ تَحَادَثوُنَِقُ لْتُِيََِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِوَِإِنَِمُِْلَكَذَلِكَِقاَلَِنَ عَمِْوَِلَوْ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘O Amir Al-Momineen-asws, and they are like that?’ He-

asws said: ‘Yes, and if it was uncovered for you, you would see them in circles and 
circles discussing.’  

مِنِْجَنَةِِِيلَِلرُِوحِهِِالْْقَِيِبِوَادِيِالسَلًَمِِِفَ قُلْتُِأَجْسَامٌِأمَِْأرَْوَاحٌِفَ قَالَِأرَْوَاحٌِوَِمَاِمِنِْمُؤْمِنٍِيََوُتُِفِِبُ قْعَةٍِمِنِْبِقَاعِِالَْْرْضِِإِلََِّقِِ وَِإِنَِاَِلبَُقْعَةٌِ
 .عَدْنٍِ

‘I said, ‘Are they bodies or souls?’ He-asws said: ‘Souls, and there is none from a 
Momin dying in a spot from the spots of the earth except it is said to his soul, ‘Join 
with Wady Al-Salaam (cemetery)! And it is a spot from the Garden of Eden.’’9 

Souls of believers ask for their loved one in Paradise: 

سلًمِ(ِقاَلَِإِنَِِِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسَهْلُِبْنُِزيََِدٍِعَنِْإِسَْاَعِيلَِبْنِِمِهْراَنَِعَنِْدُرُسْتَِبْنِِأَبِِمَنْصُورٍِعَنِِابْنِِمُسْكَانَِعَنِْأَبِِبَصِيرٍِ
رْوَاحِِيَ قُولُِدَعُوهَاِفإَِنَِاَِقَدِْأفَْ لَتَتِْمِنِْهَوْلٍِعَظِيمٍِِالَْْرْوَاحَِفِِصِفَةِِالَْْجْسَادِِفِِشَجَرَةٍِفِِالْْنََةِِتَ عَارَفُِوَِتَسَاءَلُِفإَِذَاِقَدِمَتِِالرُّوحُِعَلَىِالَِْْ

 لَتِْلََمُِْقَدِْهَلَكَِقاَلُواِقَدِْهَوَىِهَوَىِِ.ثَُُِيَسْألَُونَِاَِمَاِفَ عَلَِفُلًَنٌِوَِمَاِفَ عَلَِفُلًَنٌِفإَِنِْقاَلَتِْلََمُِْتَ ركَْتُهُِحَي اًِارْتَََوْهُِوَِإِنِْقاَ

Sahl Bin Ziyad, from Ismail Bin Mihran, from Dorost Bin Abu Mansour, from Ibn Muskan, from Abu 
Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The souls are in bodily 
representations in a tree in the Paradise, recognising (each other) and asking (about 
others). So when the soul proceeds upon the souls, they are saying, ‘Leave it alone, 
for it has just escaped from a great terror.’ Then they are questioning it, ‘What 
happened to so and so?’ So if it says to them, ‘I left him (while he was) alive,’ they 
are hopeful for him, and if it says to them, ‘He died,’ they say, ‘He has perished! 
Perished!.’10  

عَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلًمِ(ِقاَلَِسَألَْتُِأبَََِعَبْدِِاللَِِّ)ِعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعُثْمَانَِعَنِْأَبِِبَصِيٍرِعَنِْأَبِِِ
زِِْعليهِالسلًمِ(ِعَنِْأرَْوَاحِِالْمُؤْمِنِيَنِفَ قَالَِفِِحُجُراَتٍِفِِالْْنََةِِيََْكُلُونَِمِنِْطعََامِهَاِوَِيَشْرَبوُنَِمِِ نِْشَراَبِِاَِوَِيَ قُولُونَِرَبَ نَاِأقَِمِِالسَاعَةَِلنََاِوَِأَنِْ

 لنََاِمَاِوَعَدْتَ نَاِوَِأَلِْْقِْآخِرَنََِبِِوََلنَِاِ.

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Usman, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, about the souls of the Believers, so he-

asws said: ‘(They are) in chambers in the Paradise, eating from its food and drinking 

 
9 Bihar Al-Anwaar – V 58 The book of creation - Ch 42 H 34 
10 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 89 H 3 
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from its drinks, and they are saying, ‘Our Lord-azwj! Establish the Hour for us and 
Accomplish for us what You-azwj Promised us, and Join our later ones with our former 
ones.’11  

اللَِِّ)ِعليهِالسلًمِ(ِقاَلَِإِذَاِمَاتَِالْمَيِ تُِاجْتَمَعُواِِعَلِيٌِّعَنِْأبَيِهِِعَنِْمَُُسِ نِِبْنِِأَحَْْدَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِحَْاَدٍِعَنِْيوُنُسَِبْنِِيَ عْقُوبَِعَنِْأَبِِعَبْدِِِ
كَِانَِمَاتَِوَِلََِْيرَدِِْعَلَيْهِمِْقاَلُواِقَدِْهَوَىِهَوَىِِ وَِيَ قُولُِبَ عْضُهُمِْلبَِعْضٍِدَعُوهُِحَتََِّيَسْكُنَِمِاَِمَرَِعِنْدَهُِيَسْألَُونهَُِعَمَنِْمَضَىِوَِعَمَنِْبقَِيَِفإَِنْ

 عَلَيْهِِمِنَِالْمَوْتِِ.

Ali, from his father, from Muhsin Bin Ahmad, from Muhammad Bin Hammad, from Yunush Bin 
Yaqoub,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘When the deceased dies, 
they (souls of the Believers) gather in his presence asking him about the ones who 
passed away and the ones who remain. So if one had died and did not come to them, 
they are saying, ‘Perished! Perished! And some of them are saying to the others, 
‘Leave it until it settles from what has passed upon it, from the (experience of) 
death.’’12  

Wady Al-Salam – The Valley of Peace, where is it? 

شى:ِلقدِصلىِفِِمسجدِالكوفةِرسولِاللهِ)صلىِاللهِعليهِوآله(ِحيٍِانطلقِبهِجبْئيلِعلىِالبْاق:ِفلماِانتهىِبهِإلَِواديِالسلًمِوهوِِ
ظهرِالكوفة،ِوهوِيريدِبيتِالمقدسِقالِله:ِيَِمُمدِهذاِمسجدِأبيكِآدمِ)عليهِالسلًم(،ِومصلىِالَّنبياء،ِفانزلِفصلِفيه،ِفنزلِرسولِِ

 .اللهِفصلى،ِثُِانطلقِبه،ِإلَِبيتِالمقدسِفصلى،ِثُِإنِجبْئيلِ)عليهِالسلًم(ِعرجِبهِإلَِالسماءِ

‘Rasool-Allah-saww had prayed Salat in Masjid Al-Kufa when Jibraeel-as went with him-

saww upon Al-Buraq. When he-as ended up with him-saww at Waady Al-Salaam, and it is 
at the back of Al-Kufa, and he-as intended Bayt Al-Maqdas, he-as said to him-saww: ‘O 
Muhammad-saww! This is a Masjid of your-saww father-as Adam-as, and a praying place of 
the Prophets-as, so descend and pray in it. Rasool-Allah-saww descended and prayed 
Salat. Then he-as went with him-saww to Bayt Al-Maqdas and prayed Salat, then 
Jibraeel-as ascended with him-saww to the sky.’’13 

ِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِعُمَرَِرَفَ عَهُِعَنِْأَبِِِ عَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلًمِ(ِقاَلَِقُ لْتُِلَهُِإِنَِأَخِيِِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيََِدٍِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِعَلِيٍ 
ِِ شَرْقِ مُؤْمِنٌِفِِ يَ بْقَىِ إنِهَُِلََِّ أمََاِ تُ بَالِِحَيْثمَُاِمَاتَِ مَاِ فَ قَالَِ بِِاَِ يََوُتَِ أَنِْ أَخَافُِ وَِ رُوحَِببَِغْدَادَِ الَلُِّ حَشَرَِ إِلََِّ غَرْبِِاَِ وَِ وَادِيِِالَْْرْضِِ إِلََِ هُِ

ِبِِِمِْحَلَقٌِحَلَقٌِقُ عُودٌِ كَِأَن ِ  يَ تَحَدَثوُنَِ.ِالسَلًَمِِقُ لْتُِلَهُِوَِأيَْنَِوَادِيِالسَلًَمِِقاَلَِظَهْرُِالْكُوفَةِِأمََاِإِن ِ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Al Hassan Bin Ali, from Ahmad Bin Umar, 
raising it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, the narrator said, ‘My brother is in 
Baghdad and I am afraid he would be dying in it.’ So he-asws said: ‘You should not care 
where so ever he dies, as there would not remain a single Believer in the east of the 
earth or the west of it, except that Allah-azwj would Resurrect his soul to ‘ ِم

َ
لَ  ’وَادِي السَّ

 
11 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 89 H 4 
12 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 89 H 5 
13 Bihar Al-Anwaar – V 18, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 3 H 87 



Souls of the Deceased - Believers and Disbelievers:   www.hubeali.com 

Page 12 of 18 

the valley of peace.’ The narrator asked, ‘And where is the valley of peace?’ He-asws 
said: ‘At the back of Al-Kufa (Iraq). But it is as if I-asws see them, in groups and groups, 
sitting, discussing.’14 

 مَاِمِنِْمُؤْمِنٍِيََوُتُِفِِشَرْقِِالَْْرْضِِوَِغَرْبِِاَِإِلََِّوَِحَشَرَِالَلُِّرُوحَهُِإِلََِوَادِيِالسَلًَمِِ.ِوَِرُوِيَِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِأنَهَُِقاَلَ:

And it is reported from Abu Abdullah-asws, he-asws said: ‘There is none from a Momin 

who dies in east of the earth or its west, except Allah-azwj gathers his soul to the 

valley of peace (Al-Wady Al-Salam in Al-Najaf).’15 

The supplication of the 12th Imam-ajfj through the Wady Al-Salam: 

دْعُوِوَِيَ قُولُِفِِدُعَائهِِِلََِّإلَِهَِِكَأنََنِِبِهِِقَدِْعَبََِْمِنِْوَادِيِالسَلًَمِِإِلََِمَسِيلِِالسَهْلَةِِعَلَىِفَ رَسٍِمَُُجَلٍِلَهُِشِِْراَخٌِيَ زْهَرُِيَِِِوَِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِ
 ِإِيَاَنًَِوَِصِدْقاًِلََِّإلَِهَِإِلََِّالَلُِّتَ عَبُّداًِوَِرقِ اًِإِلََِّالَلُِّحَق اًِحَق اًِلََِّإلَِهَِإِلََِّاللَُِّ

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘It is as if I-asws am with him-ajfj having crossed from 
the valley of peace (Wady Al Salam) to Maseyl Al-Sahla upon a white-legged horse 
having a mane for it blossoming. He-ajfj supplicates and says in his-ajfj supplication: 
‘There is no god except Allah-azwj truly, truly! There is no god except Allah-azwj, 
believing and ratifying! There is no god except Allah-azwj, worshipping and serving!  

كَِنَفِيِحِيَنِتُ عْيِينِِالْمَذَاهِبُِوَِتَضِيقُِعَلَيَِاللَهُمَِمُعِِ كُِلِ ِجَبَارٍِعَنِيدٍِأنَْتَ كُِلِ ِمُؤْمِنٍِوَحِيدٍِوَِمُذِلَ  الَْْرْضُِبِاَِرَحُبَتِْزَ

‘‘O Allah-azwj! Endear every unitarian Momin and Disgrace every obstinate tyrant! 
You-azwj are my-ajfj Patron when the doctrines fatigue me-ajfj and the earth is 
constricted upon me-ajfj with what I-asws extend. 

كُِنْتَِغَنِي اًِعَنِْخَلْقِيِوَِلَوِْلََِّنَصْرُكَِإِيََيَِلَكُنْتُِمِنَِالْمَغْلُوبِينَِ  اللَهُمَِخَلَقْتَنِِوَ

‘‘O Allah-azwj! You-azwj Created me-ajfj and You-azwj were needless of having to Create 
me-ajfj, and had it not been for Your-azwj Helping me-ajfj, I-ajfj would have been from the 
ones who were overcome!  

 ر فِْ عَةِِفأََوْليَِاؤُهُِبِعِز هِِِيَ تَعَزَزُونَِيََِمُنْشِرَِالرَحَْْةِِمِنِْمَوَاضِعِهَاِوَِمُُْرجَِِالْبَْكََاتِِمِنِْمَعَادِنِِاَِوَِيََِمَنِْخَصَِنَ فْسَهُِبِشُمُوخِِال

‘‘O Spreader of the Mercy from its places, and Extractor of the Blessings from its 
mines! And O One-azwj Who has Specialised Himself-azwj with the peaks of loftiness, so 
His-azwj friends and being honoured with honours! 

 خَائفُِونَِأَسْألَُكَِبَِسَِْكَِالَذِيِفَطَرْتَِبِهِِخَلْقَكَِفَكُلٌِّلَكَِمُذْعِنُونَِ يََِمَنِْوَضَعَتِْلَهُِالْمُلُوكُِنِيَرِالْمَذَلةَِِعَلَىِأعَْنَاقِهِمِْفَ هُمِْمِنِْسَطْوَتهِِِ

‘‘O the One-azwj for whom the kings have placed the yokes of disgrace upon their 
necks, so they are fearing from His-azwj Punishment! I-ajfj ask You-azwj by Your-azwj Name 

 
14 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 88 H 2 
15 Bihar Al-Anwaar V 97 – The Book of Shrines – Ch 11 H 25 e 
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which You-azwj had Originated Your-azwj creation, so all of that is submissive to You-

azwj!  

تَكْفِيَنِِأَسْأَِ الْفَرجَِِوَِ تُ عَجِ لَِلِِفِِ تُ نْجِزَِلِِأمَْريِِوَِ أَنِْ تُصَلِ يَِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلِِمَُُمَدٍِوَِ أَنِْ الليَْلَةَِلُكَِ السَاعَةَِ تَ قْضِيَِحَوَائِجِيِالسَاعَةَِ ِوَِ
ِِ.ءٍِقَدِيرٌِكُلِ ِشَيِِِْإِنَكَِعَلىِاللَيْلَةَِ

‘‘I-ajfj ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and You-azwj Fulfil my-ajfj affairs for me-ajfj, and Hasten for me-ajfj 
regarding the relief, and Suffice me-ajfj and Fulfill my-ajfj needs (requests), now, now, 
tonight, tonight! You-azwj are Able upon all things!’’16 

Imam Ali-asws advises people to save themselves from Punishment: 

عَنِْهَذَاِفإَِنِِاسْتَطعَْتُمِْأَنِْتَ رْحَُْواِأنَْ فُسَكُمِِِْوَِاعْلَمُواِعِبَادَِاللَِِّأَنَِأنَْ فُسَكُمِْوَِأَجْسَادكَُمُِالرقَِيقَةَِالنَاعِمَةَِالَتِِِيَكْفِيهَاِالْيَسِيُرِمِنَِ الْعِقَابِِضَعِيفَةٌِ
كَِرهَِِفاَفْ عَلُواِوَِلََِّحَوْلَِوَِلََِّقُ وَةَِإِلََِّبَِللَِِِّوَِأَجْسَادكَُمِْعَمَاِلََِّطاَقَةَِلَكُمِْبِهِِوَِلََِّصَبَِْْعَلَيْهِِفَ تَعْمَلُواِبِاَِأَحَبَِالَلُِّسُبْحَانهَُِوَِتَتُِْ  كُواِمَا

From Imam Ali-asws: ‘And know, servants of Allah-azwj! Your souls and your bodies are 
delicate and soft, which would be sufficed by the easiest of the Punishments being 
too weak for this. If you are able, then be merciful upon your souls and your bodies 
for there is no strength for you to withstand it (punishment), nor any patience upon 
it. Therefore, work with what Allah-azwj and Glorious Loves and leave whatever He-azwj 
Dislikes, do so, and there is neither any might nor strength except with Allah-azwj…’ 
(an extract from a lengthy Hadith).17 

Both bodies and souls of the disbelievers will be punished: 

كُنْتُِجَالِساًِعِنْدَِأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِوَِمُيَسِ رٌِِِكش،ِرجالِالكشيِحَْْدَوَيْهِِعَنِْأيَُّوبَِبْنِِنوُحٍِعَنِْحَنَانِِبْنِِسَدِيرٍِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِقاَلَ:ِِ
عَِ فِدَاكَِ جُعِلْتُِ ِ الزُّطِ يِ  بَ يَاعُِ مُيَسِ رٌِ لَهُِ فَ قَالَِ مِائَةٍِ وَِ ثَلًَثِيَنِ وَِ ثََاَنٍِ سَنَةِِ فِِ نََْنُِ وَِ الْمَوْضِعِِعِنْدَهُِ هَذَاِ إِلََِ مَعَنَاِ يََتْوُنَِ لقَِوْمٍِكَانوُاِ جِبْتُِ

 فاَنْ قَطعََتِْآثََرهُُمِْوَِفنَِيَتِْآجَالَُمُِْ

(The book) ‘Rijal Al Kashy’ – Hamdawiya, from Ayoub Bin Nuh, from Hanan Bin Sadeyr,  

The narrator says: ‘I was seated in the presence of Abu Abdullah-asws and Muyasser 
was with him-asws, and we were in the year one hundred and thirty-eight. Muyasser 
Baya Al-Zuty said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! I am astounded at a 
group of people who were coming with us to this place, and their traces are cut off, 
and their terms have perished.’  

كَِانَِمُتَكِئاًِفَجَِ اللَِِّوَِالْمَلًئِكَةِِوَِِِِلَسَِفَ رَفَعَِإِصْبَعَهُِإِلََِالسَمَاءِِثَُُِقاَلَِعَلَىِأَبِِالَْْطاَبِِقاَلَِوَِمَنِْهُمِْقُ لْتُِأبَوُِالَْْطاَبِِوَِأَصْحَابهُُِوَ لَعْنَةُِ
ِالْعَذَابِِِالناَسِِأَجَْعِينَِ كَِافِرٌِفاَسِقٌِمُشْركٌِِوَِأنَهَُِيَُْشَرُِمَعَِفِرْعَوْنَِفِِأَشَدِ   غُدُوااِوَِعَشِيااِفأََشْهَدُِبَِللَِِّأنَهَُ

‘He-asws said: ‘And who are they?’ I said, ‘Abu Al-Khattab and his companions.’ And 
he-asws was reclining, so he-asws sat up and raised his-asws finger towards the sky, then 

 
16 Bihar Al Anwaar – V 52 The book of History – Imam Al-Mahdi-ajfj, Ch 27 H 214 b 
17 Bihar Al-Anwaar – V 33, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 30 H 720 f 
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said: ‘Upon Abu Al-Khattab, is the Curse of Allah and the Angels and of the people, 
altogether [3:87]. I-asws testify by Allah-azwj that he is a Kafir, mischief-maker, 
Polytheist, and he will be Resurrected with Pharaoh-la in the severest of the 
Punishment, morning and evening [40:46].’ 

ِلَْنَْ فَسُِعَلَىِأَجْسَادٍِأُصْلِيَتِْ ِمَعَهُِالناَرَِ.ِثَُُِقاَلَِأمََاِوَِاللَِِّإِن ِ

‘Then he-asws said: ‘But, by Allah-azwj! Surely, the souls along with the bodies would 
(also) be afflicted with it.’’18  

The souls of disbelievers are transferred to the Valley of Barhout: 

ِبئِْرٍِفِِِمَُُمَدُِ  ِالنَارِِبَ رَهُوتُِالَذِيِفِيهِِأرَْوَاحُِالْكُفَارِِِ.بْنُِيََْيََِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِأَحَْْدَِبِِِسْنَادٍِلَهُِقاَلَِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِ)ِعليهِالسلًمِ(ِشَرُّ

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad, by a chain of his, said,  

Amir Al-Momineen-asws said: ‘The evillest of the wells in the Fire is Barhout (a valley 
in Yemen) in which are the souls of the Infidels.’19  

يعاًِعَنِْجَعْفَرِِ ِعَنِِالْقَدَاحِِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّعَنِْآبََئهِِِ)ِِِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيََِدٍِوَِعَلِيُِّبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِجَِ بْنِِمَُُمَدٍِالَْْشْعَريِِ 
بَ رَهُوتَِوَِهُوَِ ِمَاءٍِعَلَىِوَجْهِِالَْْرْضِِمَاءُِ  الَذِيِبَِِضْرَمَوْتَِتَردُِهُِهَامُِالْكُفَارِِ.عليهمِالسلًمِ(ِقاَلَِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِ)ِعليهِالسلًمِ(ِشَرُّ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, and Ali Bin Ibrahim, from his father, altogether 
from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Al Qaddah,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws having 
said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The most evil of waters on the surface of the 
earth is the water of Barhout, and it is which is situated at Hazramout (in south 
Yemen) whereby camp the spirits of the Infidels.’’20  

Seeing a deceased in a dream: 

هُِقاَلَِحَدَثَ نَاِمَُُمَدُِبْنُِهََاَمٍِعَنِْجَعْفَرِِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِوَِمِنِْذَلِكَِإِذَاِأرَاَدَِرُؤْيََِمَيِ تِهِِفِِمَنَامِهِِحَدَثَِأبَوُِمَُُمَدٍِهَارُونُِبْنُِمُوسَىِرَضِيَِالَلُِّعَنِْ
إِذَاِِِِسَنِِوَِأعَْطاَنيِهِِفِِرقُْ عَةٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِبَكْرٍِالطَحَانِِعَنِْأبَيِهِِعَنِْبَ عْضِهِمِْعِقاَلَِ:مَالِكٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِحُسَيْنٍِالصَائِغِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِالَِْْ

ال قُلِِ ثَُُِ تَسْبِيحَِفاَطِمَةَِعِ انْضَجِعِْعَلَىِيََيِنِكَِوَِسَبِ حِْ مَيِ تَكَِفبَِتِْعَلَىِطهُْرٍِوَِ تَ رَىِ أَنِْ يَاَنُِأرََدْتَِ الَذِيِلََِّيوُصَفُِوَِالِْْ لَهُمَِأنَْتَِالَْْدُِّ
وَِإلِيَْكَِتَ عُودُِ  يُ عْرَفُِمِنْهُِمِنْكَِبدََتِِالَْْشْيَاءُِ

And from what, whenever he wants to see a deceased in his dream – It is narrated by Abu 
Muhammad Haroun Bin Musa, may Allah-azwj be Pleased with him, said, ‘It is narrated to us by 
Muhammad in Hammam, from Ja’far Bin Muhammad Bin Malik, from Muhammad Bin Husayn Al Saig, 
from Ahmad Bin Al-Hassan and he gave it to me in a note from Muhammad Bin Bakr Al Tahhan,  

 
18 Bihar Al-Anwaar – V 25, The book of Imamate, P 3 Ch 10 H 24 
19 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 90 H 3 
20 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 90 H 4 
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From one of them-asws having said: ‘Whenever you want to see your deceased, then 
spend the night upon cleanliness and lie down upon your right and glorify with the 
glorification (Tasbeeh) of (Syeda) Fatima-asws, then say, ‘O Allah-azwj! You-azwj are the 
Limit which cannot be described, and the Eman is recognised from it, and the things 
began from You-azwj and will return to You-azwj.  

كُِنْتَِمَلْجَأَهُِوَِمَنْجَاهُِوَِمَاِأدَْبَ رَِمِنْهَاِلََِْيَكُنِْلَهُِمَلْجَأٌِوَِلََِّمَنْجَىِمِنْكَِ  إِلََِّإلِيَْكَِِفَمَاِأقَْ بَلَِمِنْهَا

‘‘So what comes from it, You-azwj are its Shelter and its Rescuer, and whatever turns 
around from it, there will neither be a shelter for it nor a rescuer from You-azwj except 
to You-azwj.  

ِفَاطِمَةَِسَيِ دَةِِنِسَاءِِِِحِيمِِبِسْمِِاللَِِّالرَحْْنِِالرَِِِفأََسْألَُكَِبِلًَِإلَِهَِإِلََِّأنَْتَِوَِأَسْألَُكَِبِِ ِخَيْرِِالْوَصِيِ يَنِوَِبَِِقِ  ِعَلِيٍ  ِمَُُمَدٍِسَيِ دِِالنبَِيِ يَنِوَِبَِِقِ  وَِبَِِقِ 
ِالَْْسَنِِوَِالُْْسَيْنِِاللَذَيْنِِجَعَلْتَهَمَاِسَيِ دَيِْشَبَابِِأهَْلِِالْْنََةِِعَلَيْهِمِْأَِ  جَْعِيَنِالسَلًَمُِالْعَالَمِيَنِوَِبَِِقِ 

‘‘I ask You-azwj by there being no god except You-azwj, and I ask You-azwj by, ‘In the 
Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful,’ and by the right of Muhammad-saww, 
chief of the Prophets-as, and by the right of Ali-asws, best of the successors-asws, and by 
the right of (Syeda) Fatima-asws, chief of women of the worlds, and by right of Al-
Hassan-asws and Al Husayn-asws those whom You-azwj have Made them-asws as two chiefs 
of youths of the people of Paradise, may the greetings be upon them-asws all.  

 هُِإِنِْشَاءَِالَلُّ.أَنِْتُصَلِ يَِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِأهَْلِِبَ يْتِهِِوَِأَنِْترُيَِنِِمَيِ تِِِفِِالْْاَلِِالَتِِِهُوَِفِيهَاِفإَِنَكَِتَ راَ

‘‘(Please) Send Salawaat upon Muhammad-saww, and People-asws of his Household, 
and Show me my deceased being in the state which he is in!’ So, you will see him, if 
Allah-azwj so Desires.’21 

Appendix: The State of body and soul after death 

وِمنِقالِعِعرفانِالمرءِنفسهِأنِيعرفهاِبِربعِطبائعِوِأربعِدعائمِوِأربعةِأركانِفطبائعهِالدمِوِالمرةِوِالريحِوِالبلغمِوِدعائمهِالعقلِِ
وِِِِالعقلِالفهمِوِالْفظِوِأركانهِالنورِوِالنارِوِالروحِوِالماءِوِصورتهِطينتهِفأبصرِبَلنورِوِأكلِوِشربِبَلنارِوِجامعِوِتَركِبَلروح

كِانِعالماِحافظاِذكياِفطناِفهما كِانِتأييدِعقلهِمنِالنور وِعرفِفيماِهوِوِِِِوجدِطعمِالذوقِوِالطعامِبَلماءِفهذاِتأسيسِصورتهِفإذا
ءِهوِهاهناِوِإلَِماِهوِصائرِبِخلًصِالوحدانيةِوِالْقرارِبَلطاعةِوِقدِتَريِفيهِالنفسِوِهيِحارةِوِتَريِِمنِأينِيَتيهِوِلْيِشي

كِانتِبَردةِاهتمِوِِ فيهِوِهيِبَردةِفإذاِحلتِبهِالْرارةِأشرِوِبطرِوِارتَحِوِقتلِوِسرقِوِبِجِوِاستبشرِوِفجرِوِزنىِوِبذخِوِإذا
حزنِوِاستكانِوِذبلِوِنسيِفهيِالعوارضِالتِِتكونِمنهاِالْسقامِوِلَِّيكونِأولِذلكِإلَِّبخطيئةِعملهاِفيوافقِذلكِمنِمأكلِأوِِ
مشربِفِِحدِساعاتِلَِّتكونِتلكِالساعةِموافقةِلذلكِالمأكلِوِالمشربِبِالِالْطيئةِفيستوجبِالْلَِمنِألوانِالْسقامِثُِقالِعِبعدِ

إنَّاِصارِالْنسانِيَكلِوِيشربِوِيعملِبَلنارِوِيسمعِوِيشمِبَلريحِوِيَدِلذةِالطعامِوِالشرابِبَلماءِوِيتحركِِِذلكِبكلًمِآخر
خرجِالثفلِمنِبطنهِوِلوِِ بَلروحِفلوِلَِّأنِالنارِفِِمعدتهِلماِهضمتِالطعامِوِالشرابِفِِجوفهِوِلوِلَِّالريحِماِالتهبتِنَرِالمعدةِوِلَّ

نزلةِِلَِّالروحِلَِّجاءِوِلَِّذهبِوِلوِلَِّبردِالماءِلْحرقتهِنَرِالمعدةِوِلوِلَِّالنورِماِأبصرِوِلَِّعقلِوِالطينِصورتهِوِالعظمِفِِجسدهِبِ
الشجرِفِِالْرضِوِالشعرِفِِجسدهِبِنزلةِالْشيشِفِِالْرضِوِالعصبِفِِجسدهِبِنزلةِاللحاءِعلىِالشجرِوِالدمِفِِجسدهِبِنزلةِ

ِبَلماءِوِلَِّقوامِلْسدِالْنسانِإلَِّبَلدمِوِالمخِدسمِالدمِوِزبدهِفهكذاِالْنسانِخلقِمنِشأنِالدنياِِالماءِفِِالْرضِوِلَِّقوامِللأرضِإلَِّ

 
21 Bihar Al-Anwaar V 73 - The book of Etiquettes - Ch 44 H 23 / 26 
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وِشأنِالآخرةِفإذاِجعِاللهِبينهماِصارتِحياتهِفِِالْرضِلْنهِنزلِمنِشأنِالسماءِإلَِالدنياِفإذاِفرقِاللهِبينهماِصارتِتلكِالفرقةِِ
الموتِيردِشأنِالآخرةِإلَِالسماءِفالْياةِفِِالْرضِوِالموتِفِِالسماءِوِذلكِأنهِيفرقِبينِالروحِوِالْسدِفردتِالروحِوِالنورِإلَِ

يردِِِِالقدرةِالْولَِوِتركِالْسدِلْنهِمنِشأنِالدنياِوِإنَّاِفسدِالْسدِفِِالدنياِلْنِالريحِتنشفِالماءِفييبسِالطينِفيصيرِرفاتَِوِيبلىِوِ
كِانِمنِكلِإلَِجوهرهِالْولِوِتَركتِالروحِبَلن كِانِمنِنفسِالمؤمنِفهوِنورِمؤيدِبَلعقلِوِما فسِوِالنفسِحركتهاِمنِالريحِفما

ِِنفسِالكافرِفهوِنَرِمؤيدِبَلنكراءِفهذاِمنِصورةِنَرهِوِهذاِمنِصورةِنورهِوِالموتِرحْةِمنِاللهِلعبدهِالمؤمنِوِنقمةِعلىِالكافرِوِلِل
كِانِمنِتسليطِفهوِِ كِانِمنِقبلِالروحِفهوِالسقمِوِالفقرِوِما عقوبتانِإحداهَاِمنِالروحِوِالْخرىِتسليطِالناسِبعضِعلىِبعضِفما

كِانِمنِذ يَكْسِبُونَِمنِالذنوبِفما كِانوُاِ بَ عْضاًِبِا بَ عْضَِالظاَلِمِيَنِ ِ نُ وَلِِ  كَِذلِكَِ نبِالروحِفعقوبتهِِالنقمةِوِذلكِقولِاللهِعزِوِجلِوَ
كِانِمنِتسليطِفهوِا كِلِذلكبذلكِالسقمِوِالفقرِوِما عقوبةِللمؤمنِفِِالدنياِوِعذابِلهِفيهاِوِأماِالكافرِفنقمةِعليهِفِِِِلنقمةِو

الدنياِوِسوءِالعذابِفِِالآخرةِوِلَِّيكونِذلكِإلَِّبذنبِوِالذنبِمنِالشهوةِوِهيِمنِالمؤمنِخطأِوِنسيانِوِأنِيكونِمستكرهاِوِِ
كُِفَاراًِحَسَداًِمِنِْعِنْدِِأنَْ فُسِهِمِْ كِانِمنِالكافرِفعمدِوِجحودِوِاعتداءِوِحسدِوِذلكِقولِاللهِعزِوِجل  ماِلَِّيطيقِوِما

Imam Jafar-e-Sadiq-asws said: ‘One can realise نفسه المرء   recognition of one’s) عرفان 
soul) through four natures, four supports, and four pillars.  

‘The natures are blood, bile, wind, and phlegm;  

‘The supports are the Aql, its understanding, preservation (from the evil); 

‘The pillars are the Noor, the Fire, the Soul, and the Water. The appearance of a man 
is in (according to) his genes. He could see through light, eat and drink through fire 
(acid), copulated and moved through the soul, and found the taste of every tasted 
thing and food through water. This is the basis of man’s characteristics.  

‘A man whose Aql (intelligence) is supported by the Noor becomes knowledgeable, a 
retainer, clever, insightful, and thoughtful. He should also recognise the real 
situation that he is in, the source of his situation, the reason beyond his existence, 
and the fate that he will inevitably encounter, through the sincere belief of Allah-azwjs 
oneness and the submission to the obedience (to Him-azwj).  

‘The soul may move in him, with its heat or coldness. When heat of the soul 
influences that man, he will behave in an evil and arrogant manner, feel 
comfortable, kill, rob, feel pleasant and dashing, commits sins and fornication, and 
spend lavishly. When the soul covers that man with its coldness, he feels depressed, 
sad, submissive, withered, and oblivious. These are the symptoms that cause 
diseases.  

‘This coldness originates only when individuals commit a sin and have a drink or food 
in an hour that is not appropriate to that drink or food - all at the same time; 
therefore, this will create a certain pain.’  

Imam Jafar-e-Sadiq-asws explained the topic in other words: Man drinks, eats, and 
works through the fire; hears and smells through the wind; enjoys the taste of food 
and drink through the water; moves through the soul. Food and drink cannot be 
digested in the interior body without the existence of the fire (acid) in the stomach. 
Without the existence of the wind, the fire of the stomach cannot be flamed (smell, 
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sound, sight and taste all increase the stomach acid secretion) and the dregs cannot 
find an exit out of the abdomen. Without the existence of the soul, man cannot 
come and go; i.e., move. Without the existence of the cold water (in the stomach), 
the fire of the stomach would burn (man). Without the existence of Noor, man 
cannot see or understand.  

Clay is his nature. The role of bones in the human body is similar to the role of trees 
on the surface of the earth. The hair on the skin plays the same role as of the grass 
on the earth. The nerves of the human body play the same role of the bark on trees. 
The blood of the human body plays the similar role of water on the earth. The earth 
cannot endure without water. Similarly, the human body cannot endure without the 
blood. The brain is the fat and the foam of blood.  

This is the human being who was created from matters of this world and matters of 
the world to come. If Allah-azwj Combines these (earthly) matters, man’s life will be 
on the surface of the earth, because he descended from the matters of the Heavens 
to the world. When Allah-azwj Disconnects these matters by means of death, the 
matters of the Heavens go back to their source; the Heavens. The life is on the earth 
and death is in the Heavens by means of separating the soul from the body. The soul 
and the Noor are taken back to the foremost power and the body is left, because it is 
composed from matters of the world.  

The body disintegrates in this world because the wind dries water and the clay 
becomes debris and old and return to its original phase. The soul moves in the 
breath whose movement is out of the wind.  

The breath of the believers is ‘Noor’ that is supported by the mind while the breath 
of the disbelievers is ‘fire’ that is supported by devilry. This is the nature of its fire 
and the former is the nature of its Noor.  Death is Allah-azwj’s Mercy for the believers 
and Allah-azwj’s Punishment on the disbelievers.  

Allah-azwj has two Punishments; the soul is the source of one and peoples’ desire to 
empower and control over each other is the source of the other. Ailment and 
poverty are the punishments whose source is the soul while agony is the punishment 
whose source is peoples’ desires to take over others. This is indicated in Allah-azwjs 
saying: Thus, do We make the unjust ones predominate one another because of 
their evil deeds (6: 129).  These evil deeds are their sins.  

The punishment of the sins, whose source is the soul, is ailment and poverty, while 
the punishment of the sins - the source of which is people’s cruelty on each other - is 
the agony. All these are punishment and agony for the believers in this world. For 
the disbelievers, these are punishment in this world and harsh agony in the world to 
come (Hereafter).  The reason for any punishment is a sin and the source of every sin 
is passion.  

The sins of the believers are the slips, what they detest and what they don't tolerate. 
For the disbelievers, their sins are intentional: denial, aggression, and envy. This is 
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indicated in Allah-azwjs Words: Once you have accepted the faith, many of the People 
of the Book would love, out of envy, to turn you back to disbelief, even after the 
Truth has become evident to them. Have forgiveness and bear with them until 
Allah issues His order. Allah has power over all things (2: 109).22 

 
22 Tuhaf al-Uqoul, pg. 258(English), 355 : تحفالعقول ص  Also , Ilul al-Sharia, vol. 1, Ch. 96, h, 6,  

ائع ج : علل 109ص :  1الشر  
 
 


